
100 Liter Duffel Bag w/wheels and backpack straps

High-quality manufactured and richly equipped weapon and material bag for use
with long guns and transport of handguns. Equipment Material UH-Tex™ Dirt
repellent coating Large lid for good access Generously dim. Rollers good padding
protection inside pockets in lid compartment carrying handles all around shoulder
straps possibility to carry the bag as a "backpack skids Lockable zipper (lock not
included)

Attributes

Name: ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag w/wheels and backpack straps
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2010240
Mfr. No.: UH015
Delivery weight: 4.68kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 40mm
Shipping length: 60mm
EAN: 0764460926217



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag
English: Safety Instruction Guide for ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag w/wheels and backpack straps
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa ULFHEDNAR de 100 Litros
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per la Borsa ULFHEDNAR 100 Litri
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby ULFHEDNAR 100 Liter
Suomi: ULFHEDNAR 100 Litran Duffel Bag w/wheels and backpack straps Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag
Český: ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag w/wheels and backpack straps Bezpečnostní pokyny



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für die ULFHEDNAR 100 Liter
Duffel Bag

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag! Diese Tasche ist speziell für den
Transport von Langwaffen und Handfeuerwaffen konzipiert. Um die Sicherheit bei der Verwendung zu gewährleisten,
lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bewahren Sie die Tasche an einem trockenen und sicheren Ort auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass alle Reißverschlüsse und Verschlüsse ordnungsgemäß geschlossen sind, bevor Sie
die Tasche transportieren.
Verwenden Sie die Schultergurte oder Tragegriffe, um die Tasche sicher zu tragen.
Vermeiden Sie es, die Tasche in überfüllten oder unsicheren Bereichen zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen oder spitzen Gegenstände die Innenauskleidung der Tasche
beschädigen könnten.
Verwenden Sie die Tasche nicht als Sitzgelegenheit oder zur Unterstützung Ihres Gewichts.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:

Überprüfen Sie die Tasche auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche sauber und trocken ist, bevor Sie sie verwenden.

Befüllen der Tasche:

Packen Sie Ihre Ausrüstung gleichmäßig, um ein Ungleichgewicht zu vermeiden.
Verwenden Sie die Polsterung in den Taschen, um Ihre Ausrüstung zu schützen.

Transport der Tasche:

Ziehen Sie die Tasche mit den Rollen oder tragen Sie sie mit den Schultergurten.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen ist.

Sichern der Tasche:

Verwenden Sie den abschließbaren Reißverschluss, um Ihre Ausrüstung zu sichern.
Verwenden Sie ein Schloss (nicht im Lieferumfang enthalten) für zusätzliche Sicherheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche und alle Verpackungsmaterialien umweltgerecht.
Überprüfen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Materialien.
Bringen Sie die Tasche zu einer Recyclingstelle, wenn sie nicht mehr verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu Ihrer ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag stehen Ihnen verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen haben müssen. Weitere Informationen finden Sie auf der offiziellen EU Safety Gate Plattform.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung Ihrer ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag ist von größter Bedeutung. Indem Sie die
obigen Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Bei Fragen oder
Bedenken zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Safety Instruction Guide for ULFHEDNAR 100 Liter
Duffel Bag w/wheels and backpack straps

Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag. This bag is designed for the safe transport of
weapons and materials, making it suitable for long guns and handguns. To ensure your safety and the longevity of
the product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the bag is used only for its intended purpose, which is to transport weapons and related materials.
Always check the bag for any signs of damage before use. If any damage is found, do not use the bag.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable groups when not in use.
Be aware of your surroundings when using the bag in public spaces to prevent theft or accidents.
Regularly check for updates on safety recalls and product safety information through the EU Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
When transporting firearms, ensure that they are unloaded and secured within the bag.
Use the lockable zipper to secure the bag when storing firearms or valuable items.
When using the bag as a backpack, adjust the shoulder straps to fit snugly and comfortably to avoid strain.
Avoid overloading the bag beyond its capacity to prevent wear and tear or potential injury.
Ensure that the bag's rollers are functioning properly before use to avoid accidents while transporting.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Bag

Carefully remove the bag from its packaging.
Inspect the bag for any visible damage or missing parts.

Adjusting the Straps

To convert the bag for backpack use, locate the shoulder straps.
Adjust the straps by pulling the adjustment buckles to achieve a comfortable fit.

Loading the Bag

Open the large lid for easy access to the main compartment.
Place your items inside, ensuring that they are distributed evenly.
Close the lid securely and utilize the lockable zipper for added security.

Transporting the Bag

Use the carrying handles for short distances.
For longer distances, utilize the wheels for easier transport.
If using as a backpack, ensure the straps are properly adjusted and the bag is balanced.

Cleaning and Maintenance

Clean the exterior of the bag with a damp cloth and mild detergent.
Allow the bag to air dry completely before storing.
Regularly check the wheels and straps for wear and replace if necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the bag responsibly at a local waste management facility.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Follow local regulations for the disposal of items containing materials that may be harmful to the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag, please contact the appropriate
customer service or safety authority in your region for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your ULFHEDNAR 100
Liter Duffel Bag. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
ULFHEDNAR de 100 Litros

Introducción
Gracias por elegir la bolsa ULFHEDNAR de 100 litros con ruedas y correas de mochila. Este producto está diseñado
para ofrecerte un transporte seguro y eficiente de armas y materiales. Para asegurar un uso seguro, es importante
que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar la bolsa.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
No uses la bolsa para transportar productos que no sean compatibles con su diseño.
Inspecciona la bolsa regularmente para detectar daños o desgaste.
En caso de daño, deja de usar la bolsa inmediatamente y considera repararla o reemplazarla.
Si detectas un defecto de fabricación, contacta con el fabricante para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Ruedas: Asegúrate de que las ruedas estén en buen estado antes de usar la bolsa. Evita cargar la
bolsa más allá de su capacidad.
Correas de Mochila: Ajusta las correas de la mochila adecuadamente para evitar lesiones. No uses las
correas si están dañadas.
Cierre de Cremallera: Asegúrate de que el cierre de cremallera esté completamente cerrado antes de mover
la bolsa. Un cierre mal cerrado puede causar que los objetos se caigan.
Transporte de Armas: Asegúrate de que todas las armas estén descargadas y aseguradas antes de
colocarlas en la bolsa. Usa compartimentos separados para armas y municiones si es posible.
Condiciones Climáticas: Evita dejar la bolsa expuesta a condiciones climáticas extremas, como lluvia
intensa o calor extremo, ya que esto puede dañar los materiales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desempaquetado:

Retira la bolsa de su embalaje y asegúrate de que todos los componentes estén presentes.
Inspecciona la bolsa en busca de daños visibles.

Uso de la Bolsa:

Abre la tapa de la bolsa para acceder al compartimento principal.
Organiza tus armas y materiales de manera que estén seguros y accesibles.
Usa los bolsillos del compartimento de la tapa para almacenar objetos más pequeños y frágiles.

Transporte:

Si decides usar las ruedas, asegúrate de que el camino esté despejado para evitar tropiezos.
Si llevas la bolsa como mochila, ajusta las correas para que queden cómodas en tus hombros.

Cierre de la Bolsa:

Cierra la tapa y asegúrate de que la cremallera esté bloqueada. Recuerda que el candado no está
incluido.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de deshacerte de ella de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de plástico y textiles.
Si la bolsa está dañada, considera repararla antes de desecharla.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, preguntas sobre el uso o consultas sobre garantía,
consulta el sitio web del fabricante o busca un punto de contacto en la UE.

Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Si en algún momento sientes que la bolsa no está funcionando como
debería o si tienes dudas sobre su uso, no dudes en buscar asistencia. Gracias por elegir ULFHEDNAR.
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Istruzioni di Sicurezza per la Borsa ULFHEDNAR 100
Litri

Introduzione
Grazie per aver scelto la borsa ULFHEDNAR 100 Litri. Questo prodotto è progettato per garantire un trasporto sicuro
e pratico di armi e materiali. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la borsa sia utilizzata solo per il trasporto di armi e materiali autorizzati, in conformità con le
leggi locali.
Controllare regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare la borsa se presenta
difetti.
Tenere la borsa fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non sovraccaricare la borsa oltre il limite di peso consigliato per evitare danni o incidenti.
In caso di emergenza, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la borsa solo per il suo scopo previsto. Non utilizzare per trasportare oggetti non autorizzati o per
scopi diversi.
Assicurarsi che tutte le cerniere siano chiuse correttamente prima di trasportare la borsa.
Evitare di trascinare la borsa su superfici ruvide per prevenire danni alle ruote.
Non utilizzare la borsa se il lucchetto è danneggiato o mancante.
Per il trasporto come zaino, assicurarsi che le cinghie siano ben regolate e in buone condizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale: Prima di utilizzare la borsa, controllare che non ci siano danni visibili.
Caricamento:

Aprire completamente la borsa.
Inserire gli oggetti in modo ordinato, utilizzando le tasche interne per una migliore organizzazione.
Non superare il limite di peso consigliato.

Chiusura:
Chiudere tutte le cerniere in modo sicuro.
Utilizzare il lucchetto per garantire una maggiore sicurezza (lucchetto non incluso).

Trasporto:
Utilizzare le ruote per il trasporto su superfici piane.
Utilizzare le cinghie per spalla o le maniglie per il trasporto manuale.

Riporre: Dopo l'uso, riporre la borsa in un luogo asciutto e fresco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la borsa secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare la borsa nell'ambiente.
Se la borsa è danneggiata, contattare un servizio di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Si prega di seguire attentamente queste istruzioni per garantire la sicurezza e il corretto utilizzo della borsa
ULFHEDNAR 100 Litri. La sicurezza dei consumatori è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby ULFHEDNAR 100
Liter

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby ULFHEDNAR 100 Liter z kółkami i paskami na plecy. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących
bezpieczeństwa. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby zapobiec rozwojowi pleśni i uszkodzeniom materiału.
Nie przechowuj w torbie przedmiotów niebezpiecznych ani materiałów łatwopalnych.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących transportu broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzenia konstrukcji.
Podczas transportu torby na kółkach, upewnij się, że powierzchnia jest równa, aby zapobiec przewróceniu się
torby.
Używaj pasków na plecy tylko wtedy, gdy torba jest odpowiednio wyważona i nie jest zbyt ciężka.
Zamek torby powinien być zawsze zamknięty, gdy nie jest używana, aby zapewnić bezpieczeństwo
przechowywanych przedmiotów.
Zawsze trzymaj torbę z dala od dzieci oraz osób, które mogą nie być świadome potencjalnych zagrożeń
związanych z jej zawartością.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowanie torby:

Wyjmij torbę z opakowania.
Sprawdź, czy torba nie ma uszkodzeń.

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że wszystkie paski i uchwyty są prawidłowo zamocowane.
Sprawdź, czy kółka działają płynnie.

Pakowanie torby:

Umieść broń i akcesoria w odpowiednich przegrodach.
Upewnij się, że przedmioty są dobrze zabezpieczone, aby uniknąć ich przemieszczania się w trakcie
transportu.

Transport torby:

Użyj kółek do transportu torby po równych powierzchniach.
W przypadku nierównych nawierzchni, użyj pasków na plecy, aby przenieść torbę na plecach.

Zamykanie torby:

Upewnij się, że zamek jest zamknięty po zakończeniu użytkowania torby.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, nie wyrzucaj jej do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniego sposobu pozbycia się torby.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
ULFHEDNAR lub odwiedź naszą stronę internetową.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów z torbą lub podejrzenia, że produkt może być niebezpieczny,
zgłoś to odpowiednim władzom. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór torby ULFHEDNAR. Życzymy bezpiecznego użytkowania!
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ULFHEDNAR 100 Litran Duffel Bag w/wheels and
backpack straps Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR 100 Litran Duffel Bag w/wheels and backpack straps tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista, ettei tuotteessa ole teräviä reunoja tai muita vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteusolosuhteille.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki vetoketjut ja hihnat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä ylikuormita laukkua; noudata valmistajan suosituksia maksimikuormasta.
Käytä kantokahvoja tai olkahihnoja oikein; älä vedä laukkuja tai kanna niitä väärin.
Varmista, että pyörät ovat kunnolla kiinnitettyinä ja toimivat ennen kuljettamista.
Tarkista, että laukku on tasapainossa, kun käytät sitä pyörillä.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkistus: Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Käyttöönotto:

Avaa suuri kansi ja tarkista sisätilat.
Sijoita tarvittavat varusteet ja varmista, että ne ovat hyvin järjestettyjä.

Käyttö:
Käytä kantokahvoja tai säädettävää olkahihnaa tarvittaessa.
Siirrä laukkua pyörien avulla, kun se on täynnä.
Varmista, että vetoketju on täysin kiinni ennen kuljetusta.

Lopetus:
Tyhjennä laukku käytön jälkeen ja puhdista se tarvittaessa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämisestä.
Älä polta tuotetta, ellei se ole erityisesti merkitty turvalliseksi polttaa.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote
mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Huomioitavaa
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Kiitos, että valitsit ULFHEDNAR 100 Litran Duffel Bag w/wheels and backpack straps tuotteen. Turvallinen ja
miellyttävä käyttö!
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Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR 100 Liter
Duffel Bag

Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag med hjul och ryggsäckremmar. Denna väska är designad för
säker och effektiv transport av vapen och utrustning. För att säkerställa en trygg användning är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid väskan enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera väskan regelbundet för skador eller slitage.
Förvara väskan på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd inte väskan om den är skadad eller om du upptäcker några defekter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lås för att säkra dragkedjan när väskan inte används.
Se till att väskan är korrekt stängd innan du transporterar den.
Undvik att överbelasta väskan för att förhindra skador på både väskan och dess innehåll.
Använd axelremmarna korrekt för att undvika obehag eller skador på ryggen.
Håll väskan borta från vattenkällor för att undvika skador på innehållet.

Instruktioner för installation och användning

Packning av väskan:

Placera tunga föremål i botten av väskan för att fördela vikten jämnt.
Använd fack och fickor för att organisera utrustningen.
Se till att alla föremål är ordentligt säkrade.

Transport av väskan:

Använd hjulen för att dra väskan på plana ytor.
Använd ryggsäckremmarna för att bära väskan på ryggen när det behövs.
Justera remmarna så att de sitter bekvämt och säkert.

Underhåll av väskan:

Rengör väskan med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Kontrollera hjulen och dragkedjorna regelbundet för att säkerställa att de fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När väskan inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta väskan i vanliga sopor. Kontakta lokala avfallshanteringsföretag för information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för säkerhetsförfrågningar.
Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Vi tackar för att du valt ULFHEDNAR och hoppas att du får en säker och tillfredsställande upplevelse med din
produkt.



ULFHEDNAR 100 Liter Duffel Bag w/wheels and
backpack straps Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašku ULFHEDNAR 100 Litrovou Duffel Bag. Tento dokument obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a instrukce pro správné používání, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních.
Přečtěte si prosím tyto pokyny pečlivě před použitím výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zkontrolujte tašku na jakékoli poškození. Pokud naleznete jakékoli vady, neprovádějte použití.
Tašku používejte pouze k určenému účelu, tedy k transportu zbraní a souvisejícího materiálu.
Udržujte tašku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při nošení tašky jako batohu se ujistěte, že ramenní popruhy jsou správně nastaveny a taška je vyvážená.
Při používání koleček dbejte na to, aby byly povrchy, po kterých tašku táhnete, rovné a bez překážek.
V případě potřeby použijte zámek na zip pro zvýšení bezpečnosti obsahu tašky.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřeplňujte tašku nad její doporučenou kapacitu, aby nedošlo k poškození nebo zranění.
Při manipulaci s taškou buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění zad nebo ramen.
Pokud tašku používáte na nerovném terénu, buďte opatrní, abyste neztratili rovnováhu.
V případě, že taška obsahuje zbraně, ujistěte se, že jsou všechny zbraně bezpečně zajištěny a zabezpečeny.

Instrukce pro instalaci a použití
Před prvním použitím vyjměte tašku z obalu a zkontrolujte, zda je kompletní.
Pro použití jako batoh:

Uvolněte ramenní popruhy a nastavte je podle vaší výšky.
Ujistěte se, že taška je správně umístěna na zádech a není příliš těžká.

Pro použití s kolečky:
Otočte tašku na kolečka a ujistěte se, že je stabilní.
Při tažení tašky dbejte na to, abyste ji táhli za rukojeť, kterou je snadné uchopit.

Při zajištění obsahu tašky použijte uzamykatelný zip, pokud je to možné.

Pokyny pro likvidaci
Tašku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je taška poškozená nebo již není použitelná, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Ujistěte se, že všechny nebezpečné materiály jsou bezpečně odstraněny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k zajištění
bezpečného používání tašky ULFHEDNAR 100 Litrové Duffel Bag. Dodržováním těchto pokynů přispějete k
bezpečnosti vaší i ostatních.


